
氏名 Name アザドエムディアブルカラム  

   日付 Date     2025 年 9 月 11 日      

 

国際都市おおた大使活動報告レポート  

Cool OTA-KU Ambassador Monthly Report   

（前月分のレポートを翌月 15 日までに kokusai@city.ota.tokyo.jp に送ってください） 

(Please send your monthly report to the above email address by the 15th of each month) 

 

1 今月は国際都市おおた大使としてどのような活動をしましたか？ 

What activities have you carried out as an ambassador this month? 

    (該当するものにチェックをして詳細を記入してください。いくつでも可) 

（Please tick the appropriate box(es) and write down details of your activities） 

■ 来賓として登壇したり、紹介・挨拶があったイベント 

Events attended as an important guest / events where you were introduced or gave a speech 

《   「福祉のまち糀谷 夏まつり」に出席しました        》 

 主催者側として参加したもの 例：ﾌｧｯｼｮﾝｼｮｰや交流ｲﾍﾞﾝﾄなど 

Events which you helped to organize   e.g. fashion shows or exchange events 

《                                        》 

 講師、会議、研究会等のﾒﾝﾊﾞｰ、通訳等、知識・経験を必要とするもの 

Activities requiring skill / knowledge  e.g. lectures, conferences, research groups, interpreting  

《                                        》 

 その他 Other 

《                                        》 

 

2 今月の大田区 PR 情報発信について Promotion of Ota City as an ambassador 

（Please tick the appropriate box(es) and write down details） 

発信媒体 

PR medium 

発信した内容 

PR contents 

大田区 PR 情報の掲載回数 

Number of posts promoting 

Ota City information 

■Facebook 等ＳＮＳ 

Facebook or other social media 

 ブログ Blogs 

 その他 Other 

参加したイベントの写

真を発信しました。 
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3 参加した大田区のイベントの感想・大田区の魅力など PR についてご記入ください。 

  

○イベントの感想など  Your impressions of Ota City’s event(s) etc. 

 

I had the privilege to visit two nursing homes as a representative of Ota 

City. 

Spending time with the elderly residents with disabilities, enjoying stage 

performances together, and hearing about their daily lives was truly heart-

touching. 

 

大田区を代表して、高齢者施設を二軒訪問する機会をいただきました。 

障がいのあるご高齢の方と一緒に舞台上での演奏を楽しんだり、日常生活に

ついてお話したりして、心温まる時間を過ごせました。（福祉のまち糀谷 夏

まつり） 

 

 

○大田区の PR/大田区の紹介したい場所・こと   

Ota City PR / A place or thing in Ota City which you’d like to promote 

I would like to introduce an Italian restaurant near Ōmori Station 

called "Miyakeryōriten." It’s located about a 4-minute walk from the 

station and is truly a hidden gem. For lunch, they serve only one kind of 

pasta, which changes monthly. Please note that it is only open on 

weekdays. The taste is absolutely finger-licking good! I highly 

recommend visiting the restaurant and enjoying a delicious lunch there. 

大森駅の近くにあるイタリアンレストラン「三宅料理店」をご紹介したい

と思います。駅から徒歩 4 分ほどの場所にあり、まさに「隠れた名店」で

す。ランチタイムには、月替わりのパスタ一品のみを提供しており、その味

は本当に絶品です。平日のみ営業しているため、訪れる際はご注意くださ

い。思わず指をなめたくなるほど美味しく、心もお腹も大満足できます。ぜ

ひ一度、足を運んでみてください！ 



 

 

  


